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Közállapotaink.i.Mikor valami veszedelem a nya­kunkon van, akkor kezd felébredni a lelkiismeretünk, s akkor érezzük azo­kat a furdalásokat, a melyeket pedig elkerülhetnénk, ha a lelkiismeretünk­kel akkor állnánk még szóba, a mi­előtt valami komoly veszedelem nem áll be.Most, hogy a savós-béllobnak ke­resztelt járvány már hetek óta pusz- tit Kolozsvár városában, némely em­bernek kezd megszólalni a lelkiisme­rete és kezdi beismerni, hogy Kolozs­várt igen sok dolog nagyon rosszul áll.Mondhatnók, hogy czudar állapot uralkodik Kolozsvárt, főképen köztisz­tasági és közegészségi dolgokban.Már most ha elemezni akarnék, hogy mindezeknek hol gyökerezik az oka, akkor nagyon könnyen rájöhe­tünk, hogy a közdolgok intézésére hi­vatott tényezők nem veszik lelkűkre 
a dolgot és nem értik át hivatásukat oly mértékben, a mint azt tenniók kellene.Hiányzik a közdolgok intézésére hivatott tényezőkben az alkotó, a te­remtő képesség, hiányzik a nagyobb konczepcziókra szükséges hivatottság, akaraterély és buzgóság, s hiányzik a tervszerűség, a szélesebb látókör és a megfelelő erély és bizonyos fokú bá­torság.Hogy mindez tényleg nincs mega Kolozsvár város közhatósági szerveze­tében müküdő férfiakban, arról fájda­lom minden lépten-nyomon meggyőződ­hetünk.Nézetünk szerint Kolozsvár váro­
sa természeti fekvésénél fogva a kli­matikus gyógyhelyek közé sorozható. Földrajzi és természeti fekvése egye­nesen arra jogosítják, hogy levegője a közegészség fenntartó eleme legyen.Már most, ha ennek daszára a közegészségi viszonyok kedvezőtlenek és itt minden fajú jár/ány befészkelheti magát az egyenesen arra mntat, hogy a cselekvésre hivatott tényezők nem csak nem használják ki a természet nyújtotta előnyüket, hanem azokat egyenesen elutasítják maguktól azzal az indolencziával, a mely minden köz­tevékenységben nagyon is erősen érez­teti káros hatásait.as

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1893. augusztus 29.

A szerelem filozófiája.
— Egy agglegény elmélkedése. —

I.
Nem szeretem a poétákat, mikor a sze­

relemről imák. Affektálnak. Hazudnak.
A szerelem ezidőszerint félre van is­

merve. A költők trónra ültetik ; a köznapi 
emberek a lábukkal tiporják.

Az emberiség nagyobb része nem érti, 
mi az a szerelem. A kisebb része, ha érti is, 
félreérti.

A szerelem az én kedves filozófusom ; 
Diogenes szerint: »Unatkozó embereknek os­
toba foglalkozása.*

Diogenes kétségen kivül akkor definiálta 
toy a szerelmet, mikor már nem volt rá 
szüksége.

Nincs igaza. Mert aki unatkozik az nem 
foglalkozik semmivel, igy hát a szerelemmel 
sem. Aki pedig szerelmes, az mindenesetre 
foglalkozik valamivel, tehát nem unatkozik. 
Tehát a szerelem a nem unatkozó emberek 
ostoba foglalkozása.

Mert hogy a szerelem ostoba foglalko­
zás, azt aláírom.

Hogy is ne lenne az ostobaság, amitől 
az embernek hol az étvágya megy el, hol az 
álma ; sóhajtozik, mintha rá volna bízva, 
hogy mozgásban tartsa a levegőt ; kerítése­
ket mászik, mintha azért emelnék a keríté­
seket, hogy azon mászkáljanak az emberek ; 
bizonyos napokon és helyeken zeneszóra rán­
gatja a lábizmaít ; a szemeit úgy forgatja, 
mint a félig agyonvert : holdvilág mellett 
hallgatja a béka kuruttyolást és mikor a sok 
lézengéstöl kifáradva hazamegy, ahelyett, 
hogy jóizfl alvásban iparkodnék biztositani 
az egészségét a következő napra, papírosnak 
dől és rímek után kotorász az agy velejében, 
hogy összeegyeztesse azokkal az érzelmeit.

Nem gondolnak azzal, hogy a természetes levegője a -városnak meg- óvassék a beszennyezéstől. Nem gon­dolnak azzal, hogy ha a talaj a szeny- nyezéstől nem védetik meg kellő­képen, akkor a természet ok nélkül gondoskodott jó levegőről.Nem gondolnak azzal, hogy az em­beri elmének és erőnek is közre kell működnie, hogy Kolozsvár egészsége/ város legyen, a minőnek lennie kellene, ha ez intéző elemek legalább a ter­mészet útmutatásait követni tudnák.Arra vajmi kevesen gondolnak, hogy Kolozsvár városának első sorban a talaját kellene a mételytől megvé­deni s e tekintetben messzebb menő óvintézkedéseket foganatosítani azelőtt, mielőtt a közpiszkosság anynyira fel­ütné a fejét, mint a hogy ez Kolozs­várt észlelhető.Hogy a létező állapotokért kik tehetők felelőssé, azt tán nem is szük­séges bővebben megmagyarázni.Felelős a hatóság, a köztörvéuy- hatósági bizottság, a közrendőrség, a főorvos s általában mindazon ténye­zők, a melyek ily dolgokban cselekvés­re hivatvák.Nézetűnk szerint a köztisztaság és közegészség követelményeinek ki­elégítése elsőrendű feladat,s épen ezért volna szükség arra, hogy a hivatott tényezők komolyan vegyék fontolóra mind ama teendőket, melyektől a köz­egészségügy általános megjavítása függ.Hogy e tekintetben minő segéd­eszközök alkalmazása válik szükséges­sé, azt egy másik czikkben fogjuk rö­viden elmondani.
Politikai hirek.

Teleszky utódja. Mint Budapestről ér­
tesítenek dr. T e 1 e s z k y István, a lemon­
dott igazságügyi államtitkár hivatalos utód­
jául beavatott körökben leginkább R i t o ó k 
Zsigmondot, a nagyváradi ítélőtábla elnökét 
emlegetik. Egyfelől azért, mert azt hiszik, 
hogy Erdélyi államtitkár és Szilágyi 
miniszter nagyváradi múltkori útja emiatt is 
történt. Másfelől Szilágyi állítólag elhatároz­
ta, hogy Teleszky helyét nem tölti be, ha­
nem a három osztálytanácsos mellé negyedi­
ket is nevez ki. Az osztályügyeket, amiket 
Teleszky czentralisált, szétosztja.

A szerelem, amint az ó-kor legtekinté­
lyesebb historikusa, Mózes állítja, egy Ádám 
nevű úri ember találmánya.

Ádámban egy Éva nevű kisasszony éb­
resztette fel először ezt az érzelmet. Mint 
Mózes sejtetni engedi, Ádám minden szerel­
mi tolmács és pukedlik nélkül vallotta meg 
Évának, hogy szereti s mivel hogy Éva jobb 
partit nem talált, hozzá ment feleségül.

Ezzel az első szerelem története be is 
van fejezve. Mert a szerelem a házasságnál 
végződik, bár onnan aztán különféle oldal- 
utakon kezdődhetik is.

Mózes azonban sokkal discrétebb em­
ber, hogysem Ádámnak házassága után való 
kalandjairól beszélne.

Miután Ádám igy megalkotta a szere­
lem chablonját, az emberiség oly mohón utá­
nozta azt, hogy alig nehány száz esztendő 
múlva, az isten felgyújtott két szerelmi mu­
latozásban élő várost: Sodornál és Gomoró- 
hát s daczára annak, hogy az ottani városi 
és önkénytes tűzoltóság a legnagyobb erőfe­
szítéssel igyekezett a tüzet lokalizálni, min­
den faanyag megégett.

Az emberiség ettől az időtől fogva tit­
kos foglalkozássá tette a szerelmet s igye­
kezett magát és hajlékát a különféle biztositó- 
társulatoknál fölvétetni.

A szerelem mindazonáltal lényegében 
egy és ugyanaz maradt: két különböző ne­
mű embernek szóbeli szerződése csókokkal 
megpecsételő és az örökkévalóságig termi- 
nálva, de mindig sokkal előbb felbontva.

A szerződésbe foglalt viszonyt a legtöbb 
esetben a nő kezdé, bár látszólag úgy tűnik 
fel, mintha a férfi kezdené. A nőnek ugyan­
is a főzésen és divathajszán kívül az a fog­
lalkozása, hogy szerelmes legyen.

Mióta az isten neki görbítette ezt a 
földnek nevezett golyót a végtelenségnek 
egyetlen egy nő sem élt rajta úgy, hogy 
szerelmes ne lett volna, legalább ötvenezer.

Ez a foglalkozás, azt lehetett mondani, 
vele születik a nővel.

Már az iskolapadokon olhatatlan szere­

Wekerle választói előtt. Mint értesü­
lünk, Wekerle miniszterelnök szeptember 
6-án fog választói körében megjelenni, a mi­
kor nyilatkozni fog a politikai helyzetről. 
Ugyanekkorra várnak, a koronának, az egy­
házpolitikai kérdéseknek illető elhatározásá­
ról értesítést.

A „Hármas szövetség“.
Polónyi Géza orsz. képviselő vasárnapi 

beszámoló beszédjében a Rimler-fele ügyről, 
s a hármas szövetségről ezeket mondotta:

Amint jogosult egy pártnak létezése, 
mely egy hármas szövetség létezését tűzte ki 
feladatául, úgy én, a ki mindent a független­
ségi párt törekvéseinek szempontjából bírá­
lok meg, teljesen jogosultnak tartom, ha va­
lakiben aggodalom merül fel az iránt; vájjon 
kedvez-e a függetlenségi párt törekvéseinek 
az úgynevezett hármas szövetség. S én nem 
titkolom, habár e tekintetben nézetemet szí­
vesen alárendelem a párt többségének, hogy 
én a franczia nemzet, mint a liberális hala­
dás, a szabadság, testvériség és egyenlőség 
zászlóvivője iránt különös rokonszenvvel vi­
seltetem.

Még azt sem titkolom, hogy én a hár­
mas szövetség fölött sokat gondolkoztam és 
felvetettem magamnak a kérdést, hogy egy 
győzelmes hadjárat esetén Magyarország, 
amely terület-nagyobbitásra nem számíthat, 
mit várhat a hármas-szövetségtől. S én ma­
gam azt a feleletet adtam mindig, hogy 
amig Németország hegemóniája alatt tart 
egy hármas-szövetség, abból Magyarország 
függetlensége, állami önállósága magát soha 
ki nem nőheti.

Én ennél a gondolatnál töprengtem so­
kat és nekem úgy tetszett, hogy jogosult a 
függetlenségi törekvések szempontjából, hogy 
mi a hármas szövetség ellen foglaljunk állást. 
Jogosultnak tekintettem azért, mert a hár­
mas szövetségben, úgy Olaszország, mint ki- 
válólsg Németország benuSökei közgazdasá­
gilag rendkívül kizsákmányol.

Nagy hátránya egy szövetségnek, ha 
oppoziciója nincs s a melyről azt hiszi Né­
metország, hogy Magyarország életre halálra 
eladja magát az egyedül üdvös szövetségnek. 
Jónak láttam volna, ha ezen szövetséggel 
szemben Magyarország aspirácziói érvényesül­
nek és megfontolásra méltónak tarthatjuk 
azt is, hogy a franczia nemzet igaz szimpá­
tiájának megőrzésével nem jutnánk-e köze­
lebb a mi nemzeti önállóságunkhoz.

így töprenkedtem magamban, a mig 1889- 
ben, a mikor alelnöke voltam a függetlenségi 

lemre gyullad a tanítója iránt és igyekszik 1 
neki udvarolni azzal, hogy jól tanul. Tessék 
megnézni a statisztikai kimutatásokat : a leá­
nyok mindig jobb tanulók, mint a fiúgyer­
mekek.

Tiz éves korában már affektál. És et­
től az időktől fogva irigyen nézi a hosszú 
ruhás leányokat, akik már bálba is jár­
hatnak.

A férfi tizenöt éves koráig úgy nő fel, 
mint a répa : a szerelem iránt való fogékony­
ság nélkül.

Mikor tizenöt éves elmúlt, kivetik rá a 
hálót és ettől az időtől fogva élete végéig 
az orránál fogva engedi vezettetni magát, 
abban a hiszemben, hogy a szivinél fogva 
vezetik.

A szerelem mindig egy szempillantással 
kezdődik. A végződése már sokkal változa­
tosabb: haj bakapás, gyufaméreg, fagyosság 
revolver stb.

A kezdő szempillantás néha olyan mint 
a nyil, mely a szívbe hull ; néha olyan, mint 
a villám, mely vakít és gyújt; néha pedig 
olyan, mint egy üveg légiessé finomítót 
pezsgő azonnal megrészegít.

A pillantás rendesen a nőtől ered elő­
ször; néha a férfitól is, néha mind a kettő­
től egyszerre.

Ha a kölcsönös pillantások mind a két 
részről jó fogad tatésban részesülnek, a férfi
kergeségbe esik : folytonosan a nő 
rog, miközben elveszti a fejét.

Innen van az, hogy némely 
tulság szerencsétlen végébe esik ! 
vége : házasság.

körül fo-

szerelem a 
vagyis a

li.
A szerelem nem egyéb, mint a szív 

csiklandós mivoltának fölébredése.
Mikor először csiklandozza meg a férfi 

szivét az első szerelmes tekintet, a sajátsá­
gos édesen fájó belső érzés úgy rohan végig 
a feje búbjától a bokájáig, mint a higany, s 
mivelhogy ilyenkor föl van fordulva az em­
ber, a higanyszerű érzés a bokájától vissza­
fut ismét a fájéhez és rohanva szaladgál ösz- 
sze-vissza.

pártnak, 850 magyar ember ment el Turinba. 
A párt megbízásából nekem isle kellett men­
nem. mert azt mondták, hogy Helfy lemegy 
ugyan, de nem bíznak benne és igy a kik 
engem erre megkértek, Eötvös Károly, Ká­
rolyi Gábor, Hentaller Lajos és Herman 
Ottó képviselőtársaim azt akarták, hogy a 
párt hivatalos képviselői utján győződjék meg 
arról is, hogy Kossuth egyik másik kérdés­
ben miképp gondolkozik. Én tehát a misz- 
sziót átvettem, hogy a hármasszövetség kér­
désében is tanácskozzam Kossuthtal és el­
mentem Turinba.

Felvetettem Kossuthnak a hármasszövet­
ség kérdését is és ő igaz bölcs áttekintéssel 
olyan röviden elvágta ennek a kérdésnek a 
fonalát, hogy nekem még beszélni sem lehe­
tett erről a kérdésről tovább. Azt kérdezte 
tudniilik tőlem.

— Igaz-e, hogy Magyarország félté­
kenyen őrzi érdekeit az al-Dunán. Igaz-e, 
hogy ezeket az oroszoktól kell féltenünk ? 
Hát kivel akar szövetkezni ?

Erre feleletet adni csakugyan nem le­
hetett, de különben is olyan hangon mondta 
ezt Kossuth, hogy én magam részéről a ke­
gyelet, a tisztelet megsértésének tekintettem 
volna, ha tovább erről a kérdésről csak egy 
szót is emlitek.

Visszatértem Turinból azzal, hogy en­
gem Kossuth meggyőzött arról, hogy nekünk 
ez időszerint semmiféle más politikáról be­
szélnünk sem lehet, mint a hármasszövetség 
fentartásáról. így történt tehát, hogy mi a 
pártban, különösen Irányi bölcs tanácsára, a 
hármas szövetség mellett foglaltunk állást.

Az E. K. E. hóditó útja a bá­
nyavidéken.

Kolozsvár, aug. 28.
Sikerült kirándulás volt az a szép ki­

rándulás, mit az erdélyrészi Kárpát-Egyesü­
let rendezett aug. 24-iől 28-ig.

Aug. 24-én délelőtt 10 órára volt ki­
tűzve a kirándulók egy részének találkozása 
a gyulafehérvári vasúti állomásnál. A kirán­
dulókat itt N o v á k Ferencz kir. tan. pol­
gármester fogadta és helyezte el, az előre 
megrendelt kocsikra.

Ott volt alsófehérmegyei osztály elnöke 
Csató János kir. tan. alispán, a központ ré­
széről Radnóti Dezső főtitkár és Veres End­
re szerkesztő, továbbá Mecséry Józsefné, Jo- 
vián Viktorné, Farnos Árpádné, Czirner Jó­
zsefné, Füry Katinka, Bartha Margit, Czirner 
Laura, Szilágyi Ida és Rózsika, aztán Gáspár 
János, Varró László, dr. Mecséry József, Var­
ró Ferencz, Szilágyi Gyula. Gaál László dr., 
Vajda Péter, Ráczkővi Sámuel (Sz.-Udvar-

mess

Sajátságos, hogy a szerelem első jelen­
ségei a sóhajtások.

A sóhajtás abban áll, hogy a szerelembe 
esett ember behúzza a gyomrát és a fején 
levő szeilentyűkön a kézi fujtatóhoz hasonló 
tompa hangot bocsát ki. Vannak azonban 
erőteljesebb sóhajtások is, amelyek mindegyi­
kével el lehet tizenkét egymás mellett állí­
tott gyertyát oltani.

A sóhajtás a szív szélvihara, a szerelni 
vallomás előpostája.

Ha a leánynál szintén jelentkezik ez a 
vihar, a férfi neki bátorkodva köhécselni 
kezd. Készíti az utat a vallomáshoz.

A leány ilyenkor lesöti a szemét, mint­
ha ezen a világon semmi sem érdekelné in­
kább, mint a czipője orra. (Pedig hát a sze­
relmes orra érdekli ekkor.)

A szerelmi vallomás sokféle. A tanyai 
legény hátbaüti az ímádottját. A leány visz- 
szattti, és megértik egymást.

A borbély könyvből tanulja'meg, s mind­
addig ismétli magában, még csak szóhiba 
nélkül nem tudja. Ezekben a hetekben a 
szappanhabot a szeme közé keni a vendég­
nek, az ollóval pedig neki téved a fülek­
nek is.

A jogász már könnyebben átesik a val­
lomás nehézségein.

Egy pumpolások utján vásárolt csokor, 
lakczípővel díszített lábak előnyös lógázása 
s a szőnyegen való kecses térdreborulás, ála 
Nádai s a többi magától jön.

Szerelmet vallani egyébiránt nem ne­
héz dolog, főlog fiatal özvegyeknek, akik 
alkalmas kérdések által szájába adják a szót 
a szív balekjének.

Mert valóban a szív balekja az ember. 
A szív az embernek leghóbortosabb testrésze. 
Bizonyos korban elkezdi a bolondját járni s 
nehány évig folyton a józansággal birkózik. 
Le is gyűri úti figura docet akárhányszor.

De hát a szerelemnek édes változatai 
vannak. Az első kézszoritástól az utolsó öle­
lésig különféle regényfejezetek és költemé­
nyek történnek végig — a két jsziv kö­
zött.

hely), Kruspér Béla, Fogarasi Albert, Korod 
Péter, id. Czirner József, Oelberg Gusztáv 
Schiszl Albert (Balázsfalva.) stb, kikhez ké 
sőbb még mintegy 150-en csatlakoztak.

A kölcsönös bemutatkozások után i 
gyulaféhérvári közönség éljenzései közepette 
indult el a társaság gyönyörű szép időben 
és láthatólag víg kedélyben. Elől ment Csató 
János alispán, mint a rendező osztály elnö­
ke, utána a központi képviselők, eztán a 
nők. A hosszú kocsisor ehö megállása Me- 
tesol községnél volt, hol villás reggelivel erő­
sítette meg a társaság magát.

Z a 1 a t n a városa szívélyes fogadtatásba 
részesítette a kirándulókat. Élőnkbe jött a 
község elöljárósága Slafkovits István köz­
ségi biró vezetésével, ki szép szavakban üd­
vözölte a társaságot és meghívta ebédre. Foly ­
tonos óvácziók közepette jutottunk el a köz-, 
ebéd helyére, a biró kertjébe, hol szebbnél 
szebb pohárköszöntők hangzottak el.

Délután 4 órakor indult tovább a tár­
saság Abrudbánya felé, útközben Verespatak 
község határán I m r e h Káröly főszolgabíró 
fogadta egy nagyobb küldöttséggel és üdvö­
zölte az érkezőket, melyre C s a t ó János vá­
laszolt. Az egész ut Abrudbányáig természeti 
szépségekben gazdag volt. A kirándulók, kik 
e vidéken nem jártak, valóságos bámulattal 
nézték a meredek hegyeket és kopasz szikla- 
csúcsokat.

Lehetett 2 óra mikor a társaság meg­
pillantotta Abrudbánya városá.t A hegyekről 
mozsár ágyukat sütöttek el és a város ele­
jén a c úgány zenekar játszott. Elől éljenző 
lovas bandériummal érkeztek meg. hol, »Is­
ten hozott“ felirattal gyönyörű diszkapu 
alatt B o é r Béla polgármester vezetésével az 
egész város intelligencziája fáklyás zenével 
fogadta a kirándulókat.

Folytonos éljenzések között kezdte meg 
Boér Béla üdvözlő beszédét, kiemelvén, 
hogy Abrudbánya város érzi és tudja, milyen 
nagy jelentősége ven e vidéken a kárpát- 
egyetületnek. Épen ezért a nyilvánuló ro- 
konszenv csak természetes következménye 
ennek. Melegen üdvözli a Kárpát-egyletet és 
kívánja, hogy város vendégeként jól találja 
abban magát.

C s a t ó János elnök meghatottan vá­
laszolt. Tudta, hogy Abrudbánya város közön­
sége hivatása magaslatán áll, de mégis ez a 
szívélyes fogadtatás felülmúl mindent. A vá­
ros fel volt lobogózva és ki volt világítva.

Este a Knobloch-féle vendéglő nagy 
tágas kertjében ismerkedési estély volt. Le­
hettek vagy ötszázan. A pohárköszöntők so­
rát Csató János alispán kezdte meg ő felsé­
gét éltetvén. Mondtak még beszédeket Boér 
Béla a vendégekre, többen az abrud hányások­
ra, Képes Ferencz a központi képviselőkre 
stb. A társaság késő este kellemes hangulat­
ba tért szállására.

Másnap reggel az alsófehérmegyei osz­
tály tartott közgyűlést erről azonban holnap 
tudósítunk.

- Ô.

A két szerelmes az első pillantástól 
kezdve fotográfussá válik. Sokat tanulmá­
nyozzák egymás arczát, haját, testállását, de­
rekát és füleit, — s igyekeznek is egymás 
előtt ezen testrészeket bájakká avansiroz- 
tatni.

A szerelem fotográfiája mindig festett. 
Tündérszinekkel van az alak kipingálva és 
a kebelbe elrejtve. A kebel t. i. szintén a 
szerelem alkotása.

A szájból ajak lett; a szemből csillag; 
a fogakból gyöngysor, a kézből kacsó; a láb 
mindig picziny és piskóta-szerű ; a leány an­
gyal : a szemöldöke szivárvány : bár titok­
ban a füstölt oldalast kedveli babbal, nyil­
vánosan legfeljebb fagylaltot Ízlel és annyi 
vizet iszik, mint a madár.

Jelentékeny helyet foglal el minden 
szerelem emlékében az első kézszorítás.

Valójában nem egyéb ez, mint két kéz­
nek pillanatnyi találkozása meggörbült uj­
jakkal. Azonban a szerelmesek úgy érzik 
ezt, mintha szivük lángja csapna össze a 
tenyerükben.

Tizenöt éves voltam, mikor imádottam- 
mal először szorítottam kezet. Közönsége 
nyári este volt akkor, mint a minő néháu 
százmilliomszor volt a földtekén. Azonba 
nekem úgy tetszett, mintha ilyen pompás es . 
sohasem lett volna még a földön.

A ház előtt ültünk. Távolból kutyauga 
tás és békakurutyolás hallatszott, a hazafele 
hajtott csorda bikájának baritonszólója által 
olykor félbeszakítva.

Mari azt mondta, hogy most már ba 
megy.

És fölegyenesedett, mint egy tűndérnő.
— És miért megy be nagysád? — kér­

deztem olvadékonyan, mint egy postai sps- 
nyolviaszk.

— Egy kis szemet kell adni a kaka­
soknak, — felelt merengő tekintettel.

Kezét nyújtotta.
Elkaptam, mint egy vízben fuldokló.
Annak a kézszoritásnak még most i»
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felállítását újabban és ismételten kérelmezte. 
Hasonló s kellőleg indokolt pártoló előter­
jesztést volt szives vármegyénk főispánja is 
tenni. Ezekből kétségtelen, hogy illetékes he­
lyen már ezelőtt 8, illetve 10 évvel elismer­
tetett annak szükségessége, mikép Szilágy­
vármegye Kraszna nagy községében, mint 
szolgabirói székhelyen egy kir. járásbiróság 
felállitcassék. 8 világos, hogy az most már 
nem csak kívánatos, de a jogkereső felek ér­
dekeben s főleg magasabb állami szempont­
ból elodázhatlan közszükség. Mert a jelenleg 
22.890 lakóssal bíró, s 30 községből álló 
krasznai főszolgabírói a szilágy-somlyói kir. 
járásbírósághoz van beosztva, a melynek te­
rülete 1222.648 131 kilométer, s igy nemcsak 
Szilágyvármegyében, de az egész kir. tábla 
területén (a debreczenit kivéve) legnagyobb 
s népessége 60.319 leiekből áll. így könnyen 
átlátható, hogy 8z. Somlyói kir. járásbiróság 
személyzete nem győzi a munkát, mi azzal 
is igazoltatott, hogy az igazságügyminiszter 
ur éppen a mult 1892 évben szükségét látta 
a Sz. Somlyói kir járásbíróságnál még egy 
harmadik állás felállítása és rendszeresítésének.

A kraszuai szolgabirói járás 30 községe 
a Krasznához 17 kilóméterre fekvő 8z-Som~ 
lyótól mind távolabb esik, mint Krasznától. 
A 30 község közül 20-nak csak is Krasznán 
át lehet Sz. Somlyóra mennie, s ezek közzül 
a legtávolabb fekvő községek 38 kilóméter­
nyire esnek 8z.-SomlyótóI. így tehát önként 
következik, hogy a járásbeli 22,890 lakós kö­
zelebb hozná a jbiróságot krasznasági Krasznán 
mint Sz. Somlyón, tehát gyorsabban s ol­
csóbban, kevesebb idővesztegetéssel és költség­
gel igazíthatná el igazságszolgáltatás körébe 
tartozó ügyeit mint most.

Kraszna nagyközsége pedig minden te­
kintetben alkalmas egy járásbiróság elhe­
lyezése s illetve befogadására.

Fekszik a Csúcsa — nagykárolyi kitű­
nő karban tartott államut mentén, a csúcsai 
vasúti állomástól 81, a Sz. Somlyóitól 17 és 
a Horoklányitól 14 kilométerre. Természetes 
központja a krasznai járáshoz tartozó közsé­
geknek, 3281 lakóssal, kik közzül csak 294 
az oláh a többi mind magyar. Itt van a já­
rási főszolgabírói hivatal székhelye, a m. kir. 
csendőrőra és pénzügyőri szakasz állomás 
helye. Van posta és távírdája, négy osz­
tályú állami elemi népiskolája öt [jtani- 
tóval, ezenkivül fel ekezeti iskolái 
olvasó egylete több mint 60 taggal, a Wes­
selényi egylet által fentartott népkönyvtára, 
dalköre, tűzoltó egylete, az orsz. önsegélyző 
s fogyasztási szövetkezetnek fióktelepe, gyógy­
szertára, orvosai, mintegy 100 iparosa és 12 
kereskedése,, szeszgyára, gőzmalma. Igen lá­
togatott heti és országos vására. Kiadó ma­
gán lakásai s a községnek egy 7 szobából 
álló bérháza, melybe a iárásbiróság könnyen 
és kényelmesen elhelyezhető lenne, mely 
czélra azt Kraszna községe nem is késett an­
nak idején 10 évre díjtalanul felajánlani.

Szóval Kraszna községe áll oly kultu­
rális színvonalon s ipar és kereskedelem te­
kintetében is oly helyet foglal el s a fejlő­
désnek s haladásnak oly biztos feltételeivel 
rendelkezik, hogy egy járásbiróság befoga­
dására képesítve van.

Kétségtelen, hogy a politikai és igaz­
ságügyi adminisztrátió a maga czéljaínak 
teljesen csak úgy felelhet meg, s a nagy kö-

Erik engedelmeskedett, egy anyának a 
beteg gyermekéhez való fönséges gyöngédsé­
gével emelte fel. Paulin elégülten sóhajtott, 
amint feje az Erik válllára hajlott, mig az 
ifjú erős karjai a fehér gyapjú Shawlba bur­
kolt, oly töredékeny, oly szánalomra méltó 
kis alakot átölelve tartotta.

Szinte egy negyed óra telt el mielőtt a 
beteg ismét megszólalt, és Erik alig mert 
lélegzeni nehogy megzavarja. Ekkor a leány 
felnyitotta a szemeit és egyenesen nézett reá.

— Tudod-e — mondá egy kissé erő­
sebb hangon — hogy a napokban valamelyik 
reggel olyan különös dolog történt velem. 
Kólád gondolkoztam és tégedet óhajtottalak 
látni, midőn hirtelen úgy éreztem mintha 
éppenségesen mellettem lettél volna. Tisztán 
láttalak egy íróasztal mellett ülni ; és midőn 
a kezemet feléd nyújtottam, te felugrottál és 
felém jöttél. A szemeim le voltak csukva, de 
nem aludtam ; én azt hiszem, hogy ez olyan 
éber-álom veit.

Érik nem tett megjegyzést, csak gyön­
géden megcsókolta a sáppadt arezot. Félt 
tudtára adni, hogy ugyan akkor neki is ha­
sonló víziója volt.

— Drágám, mióta vagy beteg P — 
kérdé.

— Nem tudom — azt hiszem, hogy 
hetek óta; de én megszűntem az időt szá­
mítani tudni. Eleonora néni meg lógja mon­
dani. Nagyon hosszasan deliriumban voltam ; 
és oh Érik, az oly borzasztó volt 1

Soha sem felejtem azt az első reggelt, 
midőn ép értelemmel ébredtem fel. Az ab­
lak nyitva volt, e a mint a friss szellő forró 
homlokomot érte, olyan volt az, mint ha a 
menyország lehellete lett volna; a drága nap­
fény ée azok o minden napi kedves, közön­
séges dolgok olyanok voltak előttem, mint 
ha újból teremtődtek volna számomra, És va­
lósággal sírtam, midőn kflnt a fákon a ma­
darakat énekelni hallottam.

Járásbíróságot Krasznának.
Krasxnán, 1893 augusztus hó.

Szilágyvármegye törvényhatósági bi­
zottsága még 1883. év április 13-án tartott 
közgyűléséből 153 sz. a. hozott határozat 
alapján felterjesztést intézett az igazságügy­
miniszterhez egy Kraszna nagyközségben fel­
állítandó járásbíróság iránt.

1885. évi április 20-án tartott közgyű­
lésének 51 száma alatt hozott határozata kö­
vetkeztében pedig a felállításnak elrendelé­
sét ismételten kérelmezte.

S már az 1885. évi III. t. ez. indoko­
lásában kifejezés is adatott azon vélemény­
nek, hogy: „előnyös volna Krasznán is fel­
állítani járásbíróságot, melynek területe a 
sz.-sonilyói járásbíróság jelenlegi nagy terü­
letéből volna alakitható 23,000 lakóssal.“ 8 
ugyancsak ott nyilváníttatott azon nézet is, 
hogy: „a gyors igazságszolgáltatás és a jog­
kereső felek érdekei azt kívánják, hogy — 
átlag véve — mindenik 20 — 25,000 lélek 
által lakott területen járásbíróság állíttas­
sák fel.“

Az igazságügyminiszter 1889. év julius 
30-án 29,547 sz. a. kelt leiratában azon vá- 
laszszal nyugtatott meg minket, hogy „Krasz- 
na nagyközségnek azon kérelme, hogy ke­
belében járásbiróság állíttassák fel -- nyil­
vántartásba van véve."

Végre legközelebbről a mult 1892. évi 
képviselő-választások alkalmával a legilleté­
kesebb helyről is kilátásba volt helyezve s 
meg volt ígérve a kir. járásbiróság felállítása. 
Igaz, azon feltétellel, hogy ha a kormány­
párti Lőrinczi Györgyöt választjuk meg kép­
viselőnkül, mely esetben Lőrinczi meg lett 
az igazságügyminiszter által bízva, hogy egy 
részletes tervézetet dolgozzon ki arra nézve : 
miként s mely községek beosztásával lenne 
a krasznai járásbíróság mégalakitható s il­
letve felállítható. Nó, de mi igen termé­
szetesen kilátásba helyezett helyi érdekeink 
előnyéért nem akasztottuk szegre s nem 
adtuk fel elveinket s követve politikai 
hitvallásunkat s tántoríthatlan meggyőződé­
sünket az ellenzéki Szemere Hubát válasz­
tottuk meg képviselőnkké. 8 ezzel úgy lát­
szik bevágtuk az útját járásbíróságunknak s 
annyira kegyvesztetteké lettünk a magas kor­
mány előtt, hogy most már az ember emlé­
kezetet meghaladó idők óta fennálló krasznai 
szolgabírói járásunkat is feloszlatni szándék­
szik. A f. év tavaszán ugyanis leírt a bel­
ügyminiszter a vármegye közönségéhez 6 
előre bocsátván, hogy czélja a szolgabirói 
járásokat a kir. járásbíróságok területe és 
székhelyeivel megegyezően beosztani, felhívta 
a vármegye közönségét, mikép tekintve, hogy 
Szilágyvármegyében jelenleg csak 5 járásbí­
róság van,-s ezzel szemben 6 szolgabirói já­
rás s éppen a krasznai járás székhelyén nincs 
járásbiróság — tehát a krasznai szolgabirói 
járást ossza be közigazgatásilag a szomszé­
dos zilahi és sz.-somlyói járásokba.

A vármegye közgyűlése azonban igen 
következetesen fenntartva s ragaszkodva előbb 
felemlített s elfoglalt álláspontjához a krasz­
nai szolgabirói járásnak és székhelynek to- 
vábbrai fenntartását nem csak szükségesnek 
ős különösen nemzetiségi tekintetből nélkű- 
lözhetlennek mondta ki, hanem Krasznán a 
rég és többször megígért kir. járásbiróság

érzem melegét. Hát még akkor. Úgy vittem 
haza a tenyeremet, mint egy drága kincset. 
Egész este a lámpánál nézegettem s éjjelre 
keztyüt húztam rá, mint valami ereklyére.

Az igaz, hogy rendkívül szép s jóleső 
kézszoritás volt. Ujjacskájának minden ize egy 
forró szerelmi költemény s a tenyere egy 
éles lázas regény, melyet átéreztom.

Tíz év múlva találkoztam vele. Én ak­
kor már házas voltam, ö vén leány. Úgy 
szorított velem kezet, mint egy bakakáplár.

Pedig már akkor nem adott szemet a 
kakasoknak.

G. G.

A Diána története.
(Angol regény)

Ä „Dóra“ sserzőjétől.
Az „Ellenzék“ számára fordította : AMICA.

XIX.
(Folytatás.) (43)

— Oh, szivem szerelme, — kiáltá az 
’fju, mig arcza a leány mellé a párnára bo­
rult — mit tudjak tenni, hogy megmentse­
lek — téged — téged a kiért életemet oly 
s-iivesen odaadnám?

Paulin azzal a bizonytalan mozdulatai, 
mely a beteg nagy erőtlenségének oly meg­
ható bizonysága volt, az Erik fejére tette a 
kezét és ujjai gyöngéden babráltak a geszte­
nye színű füstök között.

— Te már sokat tettél értem ; meg­
tanítottad, hogy az életben és halálban a 
szerelem a legfőbb jó — súgta vissza a le­
ány némelyek egy egész hosszú rideg életet 
keres-'tűl élnek anélkül, hogy ezt megtanul­
nák, a Hogy talán nálad nélkül én is tettem 
volna. Erik, ölelj át a karjaiddal és emelj fel, 
hadd lássam meg a te kedves arozodut a vi- 
L^ossággal rajta.

zönség igényeit csak úgy elégítheti ki min- 
gen irányban, ha a közigazgatási járások te­
rülete és székhelye a járásbíróságok területe 
és székhelyeivel megegyezően állíttatnak fel.

8 igen kívánatos, hogy a hol a köz­
igazgatás körébe tartozó ügyeinket intézhet­
jük, a hol bevásárlásainkat s eladásainkat 
eszközöljük — ugyanott nyerjenek elintézést 
igazságszolgáltatás körébe tartozó ügyeink 
is. De sőt jogos és méltányos is azon kíván­
ságunk, hogy ne kelassék a Krasznánál 17 
kilométerrel távolabb eső Sz. Somlyóra utaz­
nunk s ez által tetemes idő veszteséget s költ­
séget szenvednünk.

Mindezek után nyugodtan várnók jogos 
és méltányos kívánságunk teljesítését, ha nem 
aggasztana némileg azon körülmény, hogy a 
Sz. Bomlyóiak nehány ügyvéd kezdeménye­
zése következtében, bízva abban, hogy 
most nem kissebb ember a képviselőjük 
mint báró Bánffy Dezső az ország­
ház elnöke |a ki nagy befolyásánál s 
ismert erélyénél fogva sokat kivihet, nem 
indítottak volna egy ellen akcziót, melynek 
czélja járásunknak a £z.-8omlyói járásba való 
beosztása volna. Ezt létesítendő egy nagy 
küldöttség készül felmenni br. Bánffy Dezső 
vezetése alatt a belügyminiszterhez őt ily 
értelemben informálandó.

De mi mégis bízunk br. Bánffy Dezső 
igazságérzete s főleg kipróbált tántorithat- 
lan magyar hazafiságában s hisszük, hogy 
ô a ki főispán korában megtudta fékezni a 
nemzetiségi s a magyar állam ellenes izga­
tásokat, vármegyénk közgyűlésének s az 
egész megye közvéleményének s főispánunk 
felterjesztésének ellenére, s azzal szemben 
nem fog ellentétes álláspontot elfoglalni ak­
kor, a midőn arról van szó, hogy egy 16923 
oláh lélek számból álló járás központján a 
magyarság erősittessék és gyarapittassék. 
Mert az is kétségtelen, hogy a krasznai já­
rásbeli oláhok állam ellenes agitáczióit mé­
gis könnyebben lehet Krasznáról ellenőrizni, 
s ^ellensúlyozni mint az innen 17 kilomé­
terre levő 8z.-8omlyóról, hol az oláh püs­
pöki helyettes székel, hol az oláhoknak egy 
a dákó románizmust nagyban szító takarék­
pénztáruk s a bécsi küldöttségben részt vett 
oly intelligencziájuk van, kik minden egye­
bek, csak nem mfegyar hazafiak.

Végre nem haigathatom el azt, hogy 
a mikor nem is oly régen a vármegye szék­
helye kérdésében, de máskor is valahányszor 
Sz,-Somlyó jogos és méltányos érdekében 
tenni kellett Kraszna és vidéke volt mindig 
az, a ki igazán önzetlenül küzdött Sz.-Som- 
lyóért s igy nem nagy hálára mutat, hogy 
most a midőn Kraszna és vidékének jól fel­
fogott érdekében Sz.-8omlyónak is tere lenne 
valamit viszonzásul tenni — akkor azért, a 
csekély és igazán jelentéktelen előnyért, mely 
8r.-Somlyót a krasznai járás feloszlatásával 
érné — szemben azzal a kárral, mely Krasz­
na és vidékét sújtaná velünk szemben me­
rőben ellentétes állást foglalnak.

Leben und leben lassen !
Krasznai. 

Károlyi György pőre.
A magyar állam írja;
Gróf K rolyi Györgynek atyja ellen 

indított perét némely lapok úgy értelmezik,

És ezen emlékezetre ismét sirni kez­
dett s a nagy ceep könnyek lassan peregtek 
le beesett arczán. Érik nem mert szólani; de 
Paulin égető könnyeket érzett a homlokán.

I Mi az Érik, én azt hiszem, hogy 
te is sirsa? — mondé a beteg. Oly különös­
nek tetszik azt gondolni, hogy egy férfi 
könnyeket hullat értem. Érik mond el ne­
kem ismét, hogy szeretsz; oly jól esik ezt 
hallanom!

Eriknek kemény munkájába került fé­
kezni magát ; rettenetes állapot volt ott ülni 
tehetetlenül, mig a kegyetlen pillanatok a 
drága beteg hanyatló életét magukkal vitték.

Végre ereje megtört, még közelebb szo- 
ritotta a leányt kebléhez.

— Te nem fogsz meghalni — nem en­
gedem! — mormogá fuldokló hangon. Az­
tán saját tehetetlenségének a szomorú tuda­
tában azt kiáltá — Oh Jeten, nincs módja 
annak, hogy téged megmenthessünk?

Paulin az egész hosszú éjszakán keresz­
tül az Érik karjai között feküdt és oly mez- 
dulatlanul, hogy környezete többször azt 
gondolta, hogy lelke örökre elszállott.

Az ajkaihoz tartott tükör c«ak alig lát­
ható gyenge homályosságot mutatott, mig 
ajkai és szemei körül a kék árnyak fokoza­
tosan erősbültek.

Eriknek a tagjai megmeredtek a hoez- 
szasan egy helyzetben való maradástól; de 
azért nem mozdult. Egyszer lady Drummond 
ajánlkozott, hogy elfoglalja a helyét, de ő 
hevesen u*asitotta vissza. Legalább, ha a 
kedvesét elveszik tőle, azt egyedül csak a ha­
lál tehesse !

A későbbi években úgy gondolt erre az 
éjszakára vissza mint valami vad álomra. 
Methuenné éa a Doktor fautaarnadoria ár­
nyaiként jelentek meg koronkint; későbben 
egy ezüst hajú jóságos arezu öreg ur lépett

mintha itt szörnyű igazságtalanságról, arísz- 
lokracziai gőgről és hasonló féléről volna szó. 
A tény az, hogy a fiatal gróf háta mögött 
egész bandája áll az üzéreknek és spekulán­
soknak, kik a fiúnak jóhiszeműségét ki akar­
ják zsákmányolni apja ellenében. Már a fia­
tal grófnak tőrbe ejtése, megszöktetése an­
nak a spekuláló népségnek volt a müve. 
Egybekelhetett volna Frank színésznővel 
Svájcban is, anélkül, hogy valaki útjába ál­
lott volna.

A terv azonban akkor el nem sül, mint 
a hogyan elsült. Egész amerikai útjában égés« 
sora a detektiveknek kisérte a fiatal párt, a 
kiket az amerikai spekulánsok fogadtak drága 
pénzen, hogy az apának minden lépését s a 
kibékülését jmeghiusilsák. Amerikában nem 
12.000 irtot de 20.000 írtnál is többet ka­
pott a gróf, mert atyján kivül öreg anyja 
és egyéh rokonai is segítették és egy londoni 
bankház volt megbízva a pénznek S.-Fran- 
ciskóba való küldésével.

A pénz nagyrésze drága védelmezőinek 
zsebébe .vándorolt. Azért nem bírt a házas­
pár 20,OOO-ból megélni (Szegények!) Hogy 
nem hajthatott be György gr. Frank Boris- 
kával a gr. Károlyi család budapesti palotá­
jába, hogy felesége nélkül volt kénytelen 
egyedül N-Károlyba utazni, hogy Gráczot 
vagy Görzöt jelölték ki neki lakóhelynek, 
ezek tények, de hogy édes anyja nem fogad­
ta volna ez tendencziózus hírlapi ámítás. A 
grófné hosszabb ideje Svájczban van a hová 
még fiának megérkezése előtt utazott, — s 
igy persze, hogy nem fogadhatta Nagy-Ká- 
rolyban.

A mit a 6000 írtról az apa és fiú közti 
párbeszédről beszélnek az is a szenzáczióra 
számitó tendenezia, hírlapi terrorizmus, mely 
csak a spekulánsok nevetséges erőlködéseinek 
sikertelensége mellett tanúskodik, kiknek az 
egyszer kisiklott a zsákmány körmei közül. 
Hogy az amerikai spekulánsok, kik házas­
ságban utaznak, abba nem hagyják a dol­
got, az természetes, valószínűleg inszinuálnak 
röpiratokka’, hírlapi interwievokkal és egyéb 
modern eszközökkel egy családi skandalumot, 
melynek czélja nyilvánvaló: a magyar arisz- 
tokracziának legyalázása ország-világ előtt s 
a liberális gazdálkodás szükségének emle­
getése.

E jelszó alatt harezolnak a pénzembe­
rek és spekulánsok a magyar kezeken levő 
földbirtok ellen. A társadalmi korrupeziónak 
ez is csak egy igaz, egy sajnálatos szimp- 
tomája.

Gazdasági dolgok.
Kolozsvár, aug. 29,

Az Erdélyrészi Kertészeti Egyesület, az 
érd. r. méh. egyl. hozzájárulásával 1893. ok­
tóber 8—12-én a városi Vigadóban rende­
zendő gyümölcsészst, kertészet és méhészeti 
kiállítás programmja.

1. Az Erdélyrészi Kertészeti Egyesület 
igazgató választmánya f. évi julius 31-én tar­
tott ülése határozatából 1893 évi október hó 
8., 9., 10., 11. és 12-én kiállítást rendez Ko­
lozsvárt.

A kiállítás czélja megerősíteni a ha­
zánkban termelt gyümölcsfajokat, kertészeti 
éa konyhakertészoti, valamint méhészeti ter­
ményeket s egyszersmind az alapszabályok 5. 
§. f.) pontja értelmében alkalmas piaca meg­
szerzésével a termelő és fogyasztó közönség 
érdekeinek kölcsönös előmozdítása.

2. A kiállítás tárgyai:
I. Gyümölcsészet.

a) Nyers gyümölcsök, ideértve a ibŐ- 
lőt is.

b) Aszalványok.
e) Befőtt gyümölcsök és coBservek.
d) Gyümölcsszállitásra alkalmas tar­

tályok.

be, aki idegesen dörzsölte össze elaszott ke­
zeit és zokogva távozott. Lady Drummond 
nem mozdult az ágy mellől és a leány szá­
raz ajkait folytonosan eognakba mártott tol­
lal nedvesítette, ez volt az utolsó segédfor­
rás, hogy a hanyatló életerőt ébresszék és 
visszatartsák.

Lady Drummond a Paulin betegségé­
nek az eredetét rövid részletekben közölte 
Erikkel, hogy egy egész éjszaka a templom­
ba volt zárva és reggel az urasztala előtt az 
éjjeli virasztástól kimerülve és a hely kripta 
szerű hideg nedvességétől csontig hűlve esz­
méletlen állapotban a földön fekve találták. 
Ezt agy láz követte, mely alatt folytonosan 
éjjeli betörő rablókról beszélt, akik lesben 
álltak, hogy őt megöljék és olyankor Eriket 
hívta, hogy őt megmentse.

De lady Drummond nem mondott sem­
mit a Paulina kétségbeesett könyörgéséről, 
hogy Eriket hivják hozzá. Hosszas ideig el- 
lentállottak a kérésének ; de végre a Doktor 
közbe szólt. Azt mondta, hogy a beteg éle­
tének a megmentésére csak ez az egy re­
ménység van — és ez is nagyon gyenge re­
ménység. Tehát engedtek — és sürgönyöltek 
Erikn°k.

Végre virradni kezdett. Az életerő eb­
ben az órában van a legalsóbb fokán, s a 
tükrön levő homály mind gyengébb-gyengébb 
lett. De midőn napfelkeltekor a szalmafedél 
alatt levő keletre nyíló kis szoba aranyos 
fénynyel telt meg, a kedves arezra, melyet 
mindnyájan oly aggályosán néztek — vál­
tozás jött. A lethargiából Paulina csendes 
álomba merült, egészséget adó mély álomba 
— mely az életét mentette meg.

XXI.
Diána a köuyvtárban adta tudtára Tó- 

ninak a válaszát; s amint reszkető ajkai ki­
mondták azt, Tóni lovagias tisztelettel csó­
kolta meg a kezét.

e) Eszközök.
II. Diszkertészet.

a) Élő virágok.
b) Csokrok, virágdíszek.

III. Konyhakertészet.
a) Zöldségfélék.
b) Aszalványok.
c) Conservek.
d) Kerti veteménymagvak.

IV. Méhészet.
a) Méz, és pedig lépes, pelgetelt, csur­

gatott, vagy sajtolt.
b) Méhészeti ipari termékek : méz-szesz, 

méz-bor, méz-sör, méz-liqueur, méz-eczet, 
mézben befőtt gyümölcsök és conservek, 
mézes ezukorkák, sütemények.

c) Viasz, nyers és feldolgozott (pl. 
mülép) állapotban.

d) Méhészeti eszközök, ide értve a méz 
eltartására szánt edényeket is.

3. Akiállitásban részt vehet minden hazai 
termelő és közvetítő, ez utóbbiak azonban 
csak a közvetítői minőség kitüntetésével.

4 A kiállításra a bejelentés, szétkül- 
dendő iveken történik, a rovatai megfelelő 
kitöltésével. A helyi termelők azonban a 
végrehajtó bizottság e végre kijelölt tagja­
inál is eszközölhetik a bejelentéseket.

Bejelentési ivet a végrehajtó bizottság 
elnöke bármely termelőnek küld béimentesen.

5. A kiállítási tárgyak legkésőbb októ­
ber 5-ig Szentgyörgyi Lajoshoz, a kiállítási 
bizottság elnökéhez küldendők Kolozsvárra.

A nyers gyümölcsök vagy a megrom­
lás veszélyének kitett kertészeti és konyha­
kertészeti termények október 5-ére küldendők 
be. Az élő növények azonban október 8-ig 
is elfogadtatnak.

6. Minden küldemény a legalkalmasabb 
módon, jól csomagolandó, ahoz a kiállító ne­
vét, lakhelyét, a kiállítási tárgy megnevezé­
sét, mennyiségét, súlyát és abban az esetben 
ha a kiállítónak eladásra is áll abból rendel­
kezésre, az eladási árat is (kilónkint, hectó- 
literenként, darabonként) magában foglaló 
jegyzék is csatolandó.

Gyümölcsöknél, a mennyiben a termelő 
á fajt nem tudná megnevezni, a rendező-bi­
zottság fogja a kiállítás megnyílta előtt a 
fajokat meghatározni és a kiállított példányo­
kon megjelölni.

A kiállítási tárgyak portomentesen szá- 
litandók a kiállítási bizottság elnök ősimé­
re (Szentgyörgyi Lajos, kül-magyar utcza 66. 
szám).

7. A nyers gyümölcsök kiállítására al­
kalmas tartályokról a bizottság gondoskodik.

8. A tárgyak csak bemutatásként állít­
tatnak ki.

A gyümölcsök és konyhakertészeti ter­
mények a mennyiben a kiállító ki nem je­
lenti, hogy a tárgy visszaküldésit követeli 
—■ a kiállítás bezárásával nyilvánosan el fog­
nak árvereztetni s a befolyó Összeg a Kerté­
szeti Egyesület javára marad. Méhészeti tár­
gyakra vonatkozó ilyes engedmény az Er­
délyrészi Méhészegyletet illeti.

A kiállító részéről a bejelentési ivén s 
magán a tárgyán is megjelölendő, mely tár­
gyakat bocsát ízlésére, vagy csak bemuta­
tásra.

A mely tárgyak visszaküldését követeli 
a kiállító, a kiáll, bizottság a kiállító beszer­
zése átán eszközli a visszaküldést a kiállító 
költségére ; vagy a kiállító rendezésére bo- 
csáttatik, mirenézve a kiállító a bejelentési 
íven nyilatkozni tartozik.

9. Térdíjt csak az a kiállító fizet, ki 
eladásra termel.

A térdij négyszög metereakint 50 kr. A 
Kertészeti Egyesület és Méhész-egylet alapitó 
és rendes tagjai azonban térdíjt nem fizetnek.

— Soha sem fogja a választását meg­
bánni — mondá. Én nagyon jól értem azt, 
hogy most maga az Érik és Nelli javáért 
cselekszi ezt; de a jövő meg fogja mutatni, 
hogy egyúttal a saját boldogságáért is tette. 
Ha erről nem volnék meggyőződve — úgy 
nem sürgetném. Nem tudok borzasztóbb ál­
lapotot képzelni, mint a milyen egy nem 
szeretett férjjé lehet, ha csak a nem szere­
tett feleségét nem említjük mellé, — hídja 
el, hogy saját magamért nem kívánnám ma­
gát feleségül venni. — De Diána, én isme­
rem a világot és én tudom, hogy az emberi 
természetben nincsen meg az, hogy a férfi 
oly odaadással szeresse az asszonyt, akit nőül 
vesz, a hogy én fogom magát szeretni, hogy 
hasonló érzést ne ébreszszen fel annak a ezivé- 
ben. Diána hallgatott, ö tudta, habár Tóni 
nem látszott azt tudni, hogy vannak termé­
szetek, melyeknél a szerelem nem jő parancs 
szóra — sőt még erős akarattal sem.

— Külföldre viszem magát, megmuta­
tom Európának minden kincseit, Itáliának 
minden szépségeit — folytatá szemeit a le­
ány halvány szépségén legeltetve, egy olyan 
ember kifejezésével, aki érái, hogy soha sem 
tudja azt eleget nézni.

— Egy uj világot nyitok előtte, egy 
teljesebb, mélyebb életet ; és viszonzásul csak 
azt fogom kérni, hogy magának az azokon 
való élvezetét láthassam.

— Én tőlem telhetőleg igyekezni fo­
gok azon, hogy magának jó felesége legyek 
— válaszolá Diána szilárd hangon, midőn 
Tóni elhallgatott.

— Diána, én hiszem azt, hogy maga 
annál több fog lenni. — Maga jelenleg a 
hideg Galatea mielőtt Pygmalion az élet it­
teni lehelletét belé fújta. — A hogy Gala- 
teat a szerelem átváltoztatta — magával Í8 
az fog történni.

(Folyt. k5v.)
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10. A kiállításon érdemesítettek részére 
(levelek fognak kiadini, még pedig:

a) kitüntető,
b) dicsérő,
c) elösmerő.
11. As oklevelek odaítélése a bíráló 

zottság feladata lesz, melynek tagjait a 
ertészeti és Méhészeti Egyesület választ- 
ánya fogja fölkérni.

A bíráló bizottság tagja, a mennyiben 
állító is volna, saját kiállitmánya bírálatá­
éi nem működhetik.

12. A bíráló bisottság a kiállítás első 
ipján végzi működését, úgy, hogy az oda­
élt kitüntetések kihirdetése áskifűggesztése 
kiállítás második mpján már esközölhetö 

>gyen.
13. Belépti díj az első napon 30 kr, 

további napokon 10 kr.
8ZENTGYÖRGYI LAJOS,

kiállítási elnök

VÁRAD! ALBERT,
kiállítási titkár.

Dr Hallsr Károly, Turcsányl Gyula,
kertészeti egyl. elnöke, a méhészeti egyl. alelnöke

Dr Nagy Mór, Wieder József,
. kertészeti egy. II. titk. a méhészeti egy, titkára.

Kolozsvár minden nőihez!
Az a járvány, mely falaink közzé ju- 

ott, nagyon enyhe jillegd ugyan, do nekünk 
négii nagy baj, mert oly kelletlen állapotok 
éleznek nálunk, oly nagy a nyomor, a mi­
lyen talán más magyar városban sehol !

Szükséges tehát itt, hogy maga a tár- 
ladalom, az egész társadalom vegye kezébe 
iáját megmentése ügyét, mert akkor van ez 
ól elvégezve. Szerencsére oly biztosunk van, 
t milyen talán egész Magyarországon nincs 
tö b és a kit méltán irigyelhet tőlünk a 
külföld s még Bées városa is. Csoportosul­
junk tehát körűié, mi nők és segítsük meg 
abban, hogy gyorsan legyőzzük ezt a mi 
ragályunkat, melyet fvkép a nyomor és tu­
datlanság éleszt.

A betegápolás úgyis a nő harczmezeje. 
A mint vessedelem idején minden férfi ka­
tona, úgy minden nő született beteg­
ápoló is.

Itt azonban nem ápolásról vau most 
szó, csak a járvány terjedésének megakadá­
lyozásáról, a szenvedések enyhítéséről, a mi 
még inkább a nő, minden nő szent hiva­
tása.

Nincs veszteni való időnk tehát, gyűl­
jünk össze holnap szerdán, tíz órakor, a fel­
sőbb leányiskola most üres és rendelkezé­
sünkre álló helyiségében, s osszuk meg ma­
gunk közt a munkát.

Egy része pénzgyűjtésre vállalkozzék, 
más egészséges lakásokat keressen, mig az 
önállóbbak és legmiveitebbek, legbátrabbak, 
legjobb szivttek, azon nyomorultak áthelye­
zését eszközölnék, szelídség, szíveket meg­
nyerő és átmelegítő jóság által, kik veszé­
lyeztetik a köztisztaságot.

így gyönyörű példát adna Kolozsvár 
Magyarország többi városainak, s megmutat­
ná nemes kezdeményezése által, hogyan 
kell müveit embereknek félni a ragálytól ?

Egy nő.

A „Replika“ sajtópere.
Kolozsvár, aug. 29.

Holnap érdekes sajtóper tárgyalása ve­
szi kezdetét a kolozsvári esküdtszék előtt. A 
hirhedt „Replika* szerkesztői állanak a sajtó- 
biróság előtt áilamellenes lázitásért, a ma­
gyar nemzet rágalmazásáért. A lázitó röp- 
iratokért hárman vállaltak felelősséget: Po- 
povits Aurél, Román Miklós és Rote. Román 
és Popovits megjelennek a holnapi tárgyalá­
son, de Rote valahol Itáliában barangol és 
nem hajlandó részt venni társai martyrom- 
ságában.

A vádinditványt dr. Jesenszky Sándor 
főügyészi helyettes terjeszti elő. A vádlottak 
régiéről hat védő lesz megnevezve. Minden 
jel azt mutatja, hogy a „Replika* sajtópe­
rében a nemzetiségi kérdéseket egész élessé­
gükben akarják előtérbe tolni, mert az olá­
hok a pánszlávokkal egyesülve lépnek so­
rompóba.

A „Replika* szerkesztőinek kettőjét, 
Popovits Aurélt és Román Miklóst öt oláh 
és pánszláv védő fogják óltalmuzni a kir. 
ügyész vádjai ellenébsn. Az öt védő a kö­
vetkező :

M u d r o n y Pál, pánszláv vezérférfiu : 
Stefánovics Miklós pozsonyi ügyvéd, 
Húrban védője; Russu Sirianu a „Tribuna* 
szerkesztőié; dr. Petrovics lugosi és dr. 
Trifon beszterczei ügyvédek.

Popovits Aurél, kiről tegnap irtuk volt, 
hogy Romániába akart meneküln’, s a kit e 
miatt a határszélen letartóztattak : három ko­
lozsvári oláh ügyvéd kezessége folytán már sza­
badlábra helyeztetett. Erre nézve Russntól a 
»Tribuna“ szerkesztőjétől a következő nyi­
latkozatot vettük:

Igen tisztelt Szerkesztőség!
Közölve Popovics Aurél elfogatását, egy 

Aves informáozión alapuló állitás van becses 
apjában. Ugyanis azt Írják, hogy Popovics 

ur akkor lett elfogva, mikor Romániába akart 
menni.

Miután éppen én sürgönyöztem meg 
’opovics barátomnak Bukarestbe, hogy jöj- 
ön, mert a Replika pör tárgyaltat ni fog, 
kollegiális tisztelettel kérem Önöket, méltóz- 
-assék emez informácziót úgy egészíteni ki, 
logy Popovics Aurél útközben hazafelé 
ett elfogva.

Mély tisztelettel
Kolozsvárt, 1893. aug. 29-én.

I. Russu Sirianu
a „Tribuna“ szerkesztői6

Ezzel szemben illetékes helyen fenn­
tartják a Popovits elfogatásával velünk köz­
lőiteket. A helyzet azonban tisztázva nincs. 
De lett légyen bárhogy, az tény hogy Papo- 
vits ur jelenleg Kolozsvárt időzik és mint 
vádlott jelenik meg a sajtóbiróság előtt.

Felhívás előfizetésre.
Szeptember 1-jével uj előfizetést nyitunk 

lapunkra.
Vjonan belépő előfizetőinknek 

szeptember 1-ig ingyen küldjük 
meg a lapot.

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve.

Előfizetési feltételeink :
Negyed évre ... 4 frt.
Egy hóra .... I frt 50 kr.
A kik netalán előfizetési dijakkal hátralékban 

vannak, kegyeskedjenek azt mihamarább megküldeni.

tanács. E helyett a kerületi kapitányok kö­
zegei fognak a szegények részére a közön­
ségtől csütörtökön ás szombaton adományo­
kat gyűjteni. Egy népkonyhát fognak felál­
lítani, a hol a szegények et él .Ímezni fogják.

— Dr. Fürjese Zsigmond kor­
mánybiztos figyelmét felhívjuk a követke­
zőkre : Lapunk már a járvány előtt megírta, 
hogy a Sánczalján tűrhetetlen rondaságok 
uralkodnak, hogy az ürülékeket — miután 
több száz ház árnyékszék hiányban szenved, 
a szamospartra öntik, mely telve van min­
den rothadó és bűzös járványt előidéző gőzt 
terjesztő anyagokkal. Az eredmény, elég saj­
nos, nekünk adott igazat, mert a Sánczalján 
legnagyobb mértékben dúl a kolera. Ennek 
daczára e tulnépes ronda város részben sem­
mi sem történt köztisztasági és közegészség­
ügyi tekintetből. A kormánybiztos figyelmét 
hívjuk fel ez állapotokra 8 annak kapcsán 
a gyors intézkedés megtételére.

— Hulla kamara. A város már 
több, mint két éve elhatározta, hogy a te­
mető alján hulla kamarát épit, hogy járvány 
esetén a halottak eltakarítása a ragályolás 
megakadályozása szempontjából onnan eszkö­
zöltessék. Miután a járvány & nyakunkon van 
s annak növekedése előre nem látható : a 
kormánybiztos figyelmét a hulla kamara 
sürgős kiépítésére felhívjuk annál inkább, 
mert az építés terve és költségvetése már 
rég készen áll.

— Bejelentési hivatal. Kolozs­
vár város bejelentési hivatala minden kriti­
kán alól áll. Többször el volt ez már mondva, 
hangsúlyozva, mennyire szégyenlates a ható­
ságra népva az, hogy a város törzs lakóinak 
is képtelen kézbesíteni az értesítéseket. Lé­
nyeges dolog ez most azárt, mert nagyon sok 
idegen ödöng, ozelleng városunkban, kik a 
járványt nem csak behurczolták, de ma is 
napról napra terjesztik. Ezen a törhetetlen 
mizérián ma már segíteni kell és pedig sür­
gősen. Felkel venni a város lakosságát, el- 
lolonczolni az ide nem tartozó csavargókat 
és egy helyes és rendszeres intézményt kell 

i létesíteni a nyilvántartásra nézve.
— A fiakkeresek nem esküd­

tek össze. Tegnap azt irtuk volt, hogy a 
fiakkeresek a közúti vasút ellen esküdtek és 
a tarifájukat leszállították 30, illetőleg 15 
krra. A hir egyszerűen félrevezetés utján ke­
rült a lapba. Ma egy küldöttség járt nálunk 
és felkért annak a kijelentésére, hogy a hir 
nem igaz és ők ezután is a fenálló tariffák 
szerint szállítják a közönséget.

— Kossuth Lajos nevenapját az 
I E. K. E. detonatai kiránduló társasága is 
j megünnepelte Abrudbányán. Az ismerkedési 
I estély folyamán Mózes Mihály unit, lel- 
! kész felköszöntőben méltatta a turini remete 
I elhervadhatatlan érdemeit. A szép beszéd 
I valóságos extasisba hozta a közönséget, mely 
I viharosan tapsolt és éljenzett. A lelkesült 
I közönség táviratban is üdvözölte a nagy 

hontalant. A táviratot B o é r Béla polgár­
mester fogalmazta és küldötte el.

— Lajos napján az E. K. E. rad- 
na-borbereki fürdőjének vendégedéi a követ­
kező feliratot küldték Kossuthhoz: „AzÜnő- 
kő béreié .alatt a radna-bórbereki fürdőn 
nyaraló magyar közönség kegyelettel gondol 
a mai napon a nagy idők Tanújára.* A für­
dő a szó szoros értelmében az E. K. E. ál- I 
tál lett magyarrá és eit az uj kornak ott 
a vendégek valóban szebben meg nem örö­
kítették, minthogy megemlékeztek a magyar­
ság legnagyobb és legbámulatraméltóbb alak­
járól.

— Kossuth Lajos nevenapját 
szombaton ünnepelte meg Székely-Keresztur 
hazafias polgársága. Már a nappal folytában 
a házakról nemzeti zászlók és a piaczon fel­
hangzó ágyulövések hirdetitek, hogy e nap 
nemzeti ünnepünk. Este 8 órakor, a fáklyák 
fényénél zenével a Kossuth nóta éneklésével 
és Kossuth Lajos éltetésével jártuk be a vá­
rost Aztán a piaczon körbe állva a Kossuth 
nótát mégegyszer (elénekelve meghallgattuk 
a szépen díszített kaszinó erkélyén álló Lá­
zár Kálmánnak szépen kidolgozott és lelke­
sen előadott alkalmi beszédét. A házak nagy 
része ki volt világítva. Elismeréssel említjük 
meg, hogy a városhála s egy pár állami hi­
vatalnok lakása is ki volt világítva.

— A hója alatti holerAs ügyé­
ben, ma ait a nyilatkozatot kaptuk, hogy a 
főkapitány a mint1 értesült a halottról, da- 
czáre, hogy a vármegye fönhatósága alá tar­
tozó területen volt — mégis azonnal intéz­
kedett a hulla eltakarításáról. A felmerült 
mulasztás a napos tisztei terheli, a ki el­
mulasztotta a bejelentés 'napján intézkedni.

— A telefon állomáson ma 11 óra­
kor valami baj lehetett, mert egy fél óránk­
ba került a mig rávehettük arra, hogy két 
helylyel összekapcsoljanak. Ha még harma­
dik helyen is megbeszélni valónk akad: úgy 
elmegyünk a központba és megkérjük szé- 

I pen, hogy kapcsoljanak össze. Jó szerencse, 
I hogy nem volt rá szükség!

— Telefon a vármegyék szolgálatá­
ban. Brassó vármegyének minden községe be

HIMOFÉLE.
Kolozsvárt, augusztus 29.

— A Szamos vize és a járvány.
A kincstári fausztatás miatt a városi taaács 
„gyors* intézkedéseket létesített és a minisz­
terhez is táviratozott a végből, hogy azusz- 
tatást, mely véget ért már akkor mikor a pol­
gármester intézkett, tiltsa be. Indokul hoz­
ták fel, hogy az usztatás a vízvezetéki vizet 
inficziálta. Bebizonyítva azonban ez a dolog 
a járványbizottság által nincsen, addig pedig 
nem jó ijeszteni Kolozsvár közönségét me­
lyet hetekkel megelőzőleg a vízvezetéki viz 
kizárólagos fogyasztására utaltak. A bevég- 
iett usztatás különben is a kincstár e ezélra 
kizárólagos vizi jogán történt s most még a 
Fásberek sem volt akkora mértékben 
elöntve, — mint más alkalommal. — 
Minden esetre jó lesz a vízvezetékre vonat­
kozólag szakértők által konstatáltatni, foly-e 
be a vízvezetéki viz minőségére az usztatás, 
(melynek jogát sem a város, sem a minisz­
ter el nem veheti a törvény erejénél fogva,) 
vagy nem és a mint szükséges lett volna 
már a kutak oda épitése alkalmával e vízi 
jogot kezelő szakfétfiakkal a kiépítés ügyé­
ben értekezni, úgy most, a kutak áthelye­
zése vagy a vízvezetéknek Hidegszamosról 
való táplálása czéljából szükséges volna ter­
vet készíteni.

— A közúti vasút forgalma, A 
kolozsvári közúti vasút személy forgalma az 
első heti közlekedés alatt oly arányokat öl­
tött, a mely a legjobb reményekkel kecseg­
tet e közhasznú vállalat pénzügyi sikere 
iránt is. Az egyleti forgalom erdménye ugyan­
is a következő: As augusztus 21. aug. 28. 
közti időben, tehát egy hét alatt kiadatott 
4372 első osztályú egész és 595 gyermek­
jegy; 13581 másodosztályú egész és 3810 
gyermekjegy, összesen tehát egy hét alatt | 
22788 személy vette igénybe a köz“ 
úti vasutat. Ezen forgalom után nyers bevé­
tel 1491 frt 33 kr volt. Érzel kapcsolatban 
megemlítjük, hogy holnap a teheráruszállitás 
is kezdetét veszi.

— Holera. A járványban az utóbbi 
megbetegedések száma 5. Ezekből 3 nő, 1 
férfi és 1 gyermek. A betegek közűi meg­
halt kettő.

— Végrehajtók és a kolera. A 
kolera hurczolásának egyik jelentékeny té­
nyezői a végrehajtók. Házról-há^ra járva s 
főleg a szegényebb, betegségekkel már fer- 
tőzöttt házakban megfordulva öltözetük, tes­
tük magába veszi a járvány csiráit, mit az­
után behurczolnak magán házakba és hivata­
lokba is. Szükséges volna, ha már a koldu­
sok körjáratát nagyon helyesen beszüntették; 
e szegény páráknak is szabadság időt adni 
járvány tartamára.

— Éretlen gyümölcsöt még mind 
árulnak felszeletelve görög és sárga dinyét 
is. Ha ez ámításunkban kételkednék a ha­
tóság: szíveskedjék megtekinteni a trenosin- 
téri dinye sátrakat és nehány más dinyeáruló 
helyet, a milyen van például a belközép ut- 
cza végén is,

— A koldulást tekintettel a Kolozs- 
váron uralkodó járványra betiltotta a városi 

van kapcsolva telefonnal a központba. Kolois- I 
megye is be kellene hogy kapcsoltassa lega- I 
lább a közelebb eső szolgabirói hivatalokat 
a központi hálózatba, hogy a járványra va­
ló ‘ekntettel a gyors intézkedés létesíthető 
legyen.

— A fillér egylet hangverse­
nye. A kolozsvári hölgyek házbérsegélyző I 
fii ér egylete a napokban tartott népes érte­
kezletén elhatározta egy hangverseny ren­
dezését, mely a színházban lesz megtartva. 
A rendezés és előkészületek megtételére Fi- 
nály Henrikné egyl. alelnök, Geréb Márton­
ná, Meskó Lukácsné választm. tagok és Had­
házi Sándor titkár küldetlek ki. A program­
ból egyelőre annyit árulunk el, hogy váito- | 
zatosság és gazdagság tekintetében felül fog I 
múlni minden eddig rendesett nő egyleti I 
hangverseny programot. Lesz műkedvelői elő- | 
adás is, melynek részleteiről a napokban tá­
jékoztatni fogjuk olvasó közönségünket.

— Halálozás. öiv. Markovits ! 
Sándorné szül. Novak Karolin folyó évi aug. I 
28-án, délután 4 órakor, életének 75-ik évé- | 
ben, végelgyengülés következtében Kolozs- I 
Karán meghalt. Tetemei folyó hó 30-án, dél- I 
előtt 10 órakor fognak Kolozs-Karáról a | 
kolozsi róm. kath. sirkertben örök nyuga­
lomra elhelyeztetni.

— Járvány pataknak nevezhető 
az az u. n. czígány patak, mely összeszedi a 
házsongárd rondaságait, át megy a szénut- 
czákon, a párisutezán, a Monostor utezán, az 
Ákoncz ház alatt s azon túl kerülve a patak 
utezán a Szamosba ömlik. Ez a csatorna ma­
gába szedi több útközbe eső ház ürülékét s I 
mint rondaság megfertőzteti a kis számos 
vizét. A csatorna, a hol a kifolyása van ret­
tentő dögleletes bűzt terjeszt, mely a leve­
gőt megrontja. A kormánybiztos intézkedjék, 
hogy e csatorna tisztittassék ki, ha máské- I 
pen nem, egy vízvezetéki cső bele vezetése I 
által.

— Szennyes árok. A külközép 
utczában kikövezetlen szennyes árok halódik 
végig uícza hosszat a szekérút két oldalán. 
Jó volna figyelmet fordítani erre s ki tiszti­
tatni az árkokat, hogy ne terjessze a jár­
ványt.

— Ai erdélyrésii kertésieti- 
egylet kiállítási bizottsága — s úgy a 
gyümölcsészeti és szőlészeti szakosztály, 
valamint más érdeklődő flgytársakat is tisz­
telettel kérem holnap, aug. 30-án esti 6 | 
órakor óvári 1 számú központi helyiségünkbe | 
jönni, hogy értesülést szerezhessenek a szép 
sikerrel biztató kiállítás ügyében, már eddig 
is történt mozgalmakról, s hogy egy általam 
bemutatandó czemege szilva-gyűjtemény szép­
ségében és finomságában gyönyörködhesse­
nek 8 egyszersmind kérem a tisztelt ügy­
társakat, hogy érő gyümölcseiből úgy az al­
kalomra, mint minden ezután a szerdai ülés­
re szintén mutatványt hozni szíveskedjenek. 
Kolozsvárt 1893. aug. 29. Szentgyörgyi La- 

■ jós kiáll, elnök és szakoszt. igazgató.
— A jegenyei fürdőn a fürdő 

I idényt, — tekintettel a járványra. — meg- 
■ fogják hosszabbítani. A kies fürdő helyen 

még mind igen szép közönség üdül.
— Kossuth ünnep Caegléden. 

Czegléd e hó 27-én ünnepelte Kossuth Lajos 
névnapját. Reggel mozsárlövések ébresztették 
fel a népet s a lakósság apraja-nagyja kivo­
nult a Kossuth-térre, hogy az ünnepi szónok­
latot meghallgassa. A több ezer főnyi kö­
zönség előtt először Károlyi Gábor gr. be­
szélt, majd Horváth Ádám mondott ünne­
pi beszédet. Utána Eötvös Károly emléke­
zett meg Kossuth érdemeiről.

— A hercsegprimás Pozsony­
ban. Az uj beszierczebányai püspököt, mint 
levelezőnk telegrafálja, Vaszary Kolos, Ma­
gyarország bíboros herczegprímása Vasárnap 
délelőtt szentelte fel a koronázási székesegy­
házban. A herczegprimás, a kit már a szóm 
báli napon is számos testület látogatott, va­
sárnap délelőtt még fogadta nehány pozsonyi 
ismerősének tisztelgését. A velük folytatott 
beszélgetések során Vaszary Kolos, dr. Vnt- 
kovieh jogakadémiai tanárnak megígérte, hogy 
a pozsonyi egyetem érdekében megin­
dított mozgalmat a maga részéről is támo­
gatni fogja, dr. Czobor Bélával a millenium 
ügyéről beszélt, dr. Prém Józsefnek kérdésére 
pedig kijelentette, hogy pozsonyi plébános­
nak mag var embert szeretne.

— A h.-m.-vásárhelyi nyulca- 
snoros gyilkosság. — A meggyilkolt 
Diószegi Máté legidősebb fia, Diószegi Flóri­
án, a csendőrség előtt beismerte, hogy a 
nyolezszoros gyilkosságot egymaga hajtotta 
végre. „Kosarat kaptam a bálban — úgymond 
— s ezen felindulva hazamentem. Akkor 
már miedenkí aludt s igy magam is lefeküd­
tem, de csakhamar fölkeltem, mert a bálban 
ért meggyaláztatásomért vért kellett látnom. 
Apámat vertem először agyon, azután a töb­
bi testvéreimet s mészárlásomat Kata húgo­
mon végeztem. A baltát és fejszét elástam a 
tanyaudvaron.* Póka rendőrkapitány az em- 
litett helyen megtalálta a büntárgyakat éa 
azokat beszállította a bírósághoz.

— Koleraeset a fővárosban. A 
kolera Budapesten is hirtelen fellépett. Ed­
dig csak két megbetegedés történt, a melyek 
egyike halállal végződött. A megbete­
gedések a bécsi-utón levő ó-budai gőz- 

I téglagyár és mészégető részvénytársaság

gyárában történtek. Szomb it dé'utáú a gyár­
ban dolgozó ötszáz munkás közül az egyik 
Harbent József munkás hirtelen rosszul lett. 
A mentők a János-korházba vitték, ott azon­
ban a betegen kitört a hányszékelés. Az or­
vosok a betegséget a tünetekről kolerának 
nyilvánították éa rögtön értesítették róla a 
főorvosi hivatalt és a kerületi elöljáróságot, 
melynek intézkedésére a beteget bevitték a 
pesti barakkórházba. A beteg, a barak-kór- 
házban vasárnap délután meghalt. Ürülékét 
még szombaton bevittték a bakteriológiai 
intézetbe, a hol konstatálták, hogy Harbent 
ázsiai kolerában halt meg.

— Bomba. Rómából sürgönyzik, hogy 
tegnap este 10 óra 45 psrezkor felrobbant 
egy bomba az Alfieri-palota rácsozata előtt, 
a mely palotában a semmisitőszék és a pápai 
nemes testőrök klubja van. A kár jelenték­
telen. A téren, a hol a robbanás történt, egy 
fiatal embert találtak suyosan megsebesülve. 
Riscini Józsefnek hivják, 19 éves és egy 
hírlap kiadóhivatalában van alkalmazva. Hir 
szerint ö volna a merénylet tettese. De ő 
maga azt mondja, hogy c<ak véletlenül ment 
arra a robbanás alkalmával. A súlyosan se­
besültet kórházba vitték és az egyik lábát 
amputálták. A robbanás színhelyén a rend­
őrség azonnal megjelent. A palota körül 
nagy embertömeg gyűlt össze..

— O/ilkosaAg a templomban, 
Montpellierben, a Sxent-Anna templomban, 
mint egy távirat jelenti, vasárnap az isteni- 
tisztelet alatt, egy hatvan éves asszony gyil­
kosságot követett el. Revolverrel lelőtte a 
montpellieri jegyzőt, a ki a lövésre holtan 
rogyott össze. A gyilkos asszony minden fel­
világosítást megtagadott tettének okára nézve, 
de ázt hiszik, hogy a jegyző az asszonynak 
valami pénzét tartott vissza és ez keserítette 
el az asszonyt annyira, hogy a gyilkos me­
rényletre elszánta magát.

— A második államfogháa. 
Említettük már, hogy a szegedi uj államfog­
ház nem elégnagy az egész országnak s má­
sodik államfogházra van szükség. Ennek 
helyéül Vácz van kiszemelve, vagyis feltámad 
újra a régi váczi államfogház. Mint értesü­
lünk, az államfogház számára vettek már 
Váczott alkalmas épületet a fegyház mellett 
s most fogják azt átalakítani az államfogház 
czéljaira.

LEGÚJABB.
(Ae Elleozék eredeti táviratai^

Adatai kolera Bécsben.
Budapest, aug. 29.

Bécsben is kiütött az áisiai kolera. A 
hatóság hivatalosan konstatálta a járvány 
jelenlétét.

A galícziai gyakorlatokat a Bécsben 
kiütölt veszedelmes járvány daszára meg fog­
ják tartani.

Tüntetés a spanyol királyné 
ellen.

Budapest, aug. 29.
A spanyol királyné ellen tegnap San- 

Sebastiánban nagy tüntetés volt.
A tüntető tömeg Sahan Sagasta minisz­

terelnök szállodája előtt orditozott.
Le Sagastával kiáltotta ezer meg ezer 

torok.
A tüntetők ellen kirendelték a katona­

ságot is.
A katonaság fegyverét volt kénytelen 

használni és sortüzet adott.
A lövésre 30-au súlyosan meg­

sebesültek.
A királyné Sagastával egyetemben el­

hagyta Sebastíant.

Szerencsétlenség liadgya- 
korlaton.

Budapest, aug. 29.
Megrendítő szerencsétlenség hírét 8Ür- 

gönyzik Sopronból, mely az ottani 8-ik hon­
véd gyalogezred gyakorlatán történt.

A gyakorlaton ugyanis egyik közlegény 
fegyvere tüzelés közben felrobbant és hat 
embert életveszélyesen megsebesített.

Mialatt az ezredorvos a sebesülteket kö­
tözte, Hrabowszky honvéd ezredes köny- 
nyezve félre fordult s azt mondta szegény 
fiaim szívből sajnálom őket!

Az a honvéd, kinek fegyvere okozta a 
szerencsétlenségei, ma reggel meghalt.

Felelés szerkeszti :
BABTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólsptulajdonos :
HAHTARY MIHÁLY,

NYILTTÉR.F. év szeptember hó 15-tól egy 
pénztárnoki (pénztárnői) állás töltendő be Polcz Albert pap’rkereskedé&ében Kolozsvárt.Ajánlatok fennti czim alatt inté­zendő k szeptember hó 10-ig.



ELLENZÉK. (782.)Kolozsvárit, Î8 §3. Augusztus 29.

Sz. 15,679—1893.
tanácsi Mim.

794. (1—1)

Bérleti liircLetésKolozsvár sz. kir. város tanácsa a város tulajdonát képező Széchenyitéri 12. sz. a. levő régi nagy fahid melletti házas-telek bérbeadására nyilvános árverést hirdet.Bérleti idő 1893. évi október hó l-étől 1896. évi szeptem­ber hó 30-áig tart.Kikiáltási ár az eddigi bérösszeg: 240 frt.Versenyzők 5910 bánatpénzt kötelesek letenni.Az árverezés 1898. évi szeptember hé 7-én dél­
után 8 érakor fog megtartatni a városház 6-ik számú szo­bájában.

Kolozsvár «zab. kir. város Tanácsának 1893. évi augusztus hó 25-én 
tartott üléséből.

Albaeh Géza, 
polgármester.

JÓZSEF

BC i r d.et mé n. y -Van szerencsénk a légszeszfogyasztó közönségünknek be­cses tudomására hozni, hogy a mai naptól fogva 
RÉGEKI GYÖRGY úr belhid-utczai üveg- és porczellán kereskedésében 
egy raktárt állítottunk föl az Auer-féSe égő testek eladására, hol azoknak darabja 1 frt SO krjával beszerezhető.
786. (2—8)

Ï--------

A légszeszgyár igazgatóág :

Wan der Veiden Ede.

ßX>0©0<XXXXXX50000000000000

X Tenyészállat eladás.
Q Gróf TELEKI A. tancsi uradalmában,
X posta, távirda és vasút Szász-Régen,

g

kendi-IÓnai és bonczhidai faj keresztezésből származott
K 13 darab négy éves tenyész-kan,íj á 130 kilogramm;
g 20 darab két éves tenyész-kan,
□ á 75 kiló;
H 52 darab tenyész-kocza,á 75 kilogramm.K Értekezhetni egyenesen ANTAL LAJOS tiszttartóval Tanerőn.
X 623. (18—X)

&
t

férfi-, női- és gyermek czipész-üzlete

'9
a volt HUTFLESZ-féie üzlethelyiségben.

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljeslttetnek.

731. (6 -X__________ ________

I földbirtokot, lakhelyet 
1 örökáron vagy haszonbérbe,
M A4 ezer írttól busz ezer írtig.M ÍW Értekezhetni Papp Vid Zsigmonddal Ippon, Szi- 

g lágymegye u. p. Zovány. "WO 784. (3 — 8)

120 Hektoliter kitűnő *

® W is»»-b«u VB®

"asztali bor
f jutányos áron eladó

g G-rosz József
postamesternél,

S T e m e it (Kolozsmegy e.)
798 (2-8)

láda Ládákba csomagolva literes 50-es . .

borszéki fürdő- és üzlet'millió palaczk elárusitás.A borvizre nézve minden megrendelés kizárói igazgatósághoz intézendő.
A borszéki borviz az Oelhoffer töltő-géppel kifogástalanul felfogva és modern gé­pek által dugaszoltatva, kristály tisztaságban hozatik forgalomba. — Évenként 3 08 fél

Szalma-hüvelybe csomagolva2 literes ....

Borszék, 1893. évi május hó.
453. (21—x)

^BORSZÉK (Csikvármegye, Erdély.)
Elsőrangú gyógyfürdő, 900 méter magasságban, beláthatlan ős fenyveseknek alsóbb szervezetektől 

mentes régiójában.

Nagyobb megrendelésnél Q|o kedvezmény.

GyÓgytÓnyOZÓi : havas alji kiimája, tiszta ozondús levegője, kitűnő gyógyerejü vasas- és más vegyi összetételű borviz ivókútai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas láp-fürdők, szénsavas melegített kád-fürdők, fenyőlevél-fürdők, jól berendezett hideg­víz gyógyintézetek, massage és villamozás.
Az idény megnyílt június hó 1-én.

Posta és távíró helyben«Részletes prospectussal és felvilágosítással kívánatra készséggel szolgál a fürdő- orvos: Dr. Szilvássy János, vagy a helyben székelő fürdő- és üzletigazgatóság.A fürdővendégek szállítását a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és vissza bérkocsik eszközük.Felvételt teljesít és bérkocsira előjegyezést 48 órával előre elfogad: „Hávranek 
József m. kir. állomásfőnök ur Szász-Régen“ vagy ,A bérkocsi vállalat irodája Borszé­
ken.“ (Felső vendéglő.)A viteldijak szabályozva vannak.

N vonatott M a. f y » r v M i h 41 v Kolozsvárt^. bslkö»éx>-u€cza 88


